
Zttlttuva o lposkytnuttt filttanこ nナch prOStrttedkov

こ.19,512‐04531

uZatVOFenl V Silade s ust. § 22 z`kOna る. 284/2014 Z, z, o Fonde na podpol‐ u umenia a o zmene a dopinen` zlkona ё,

434/2010Z′ z.o pOskytOvanl dot`cif y pOsobnosti ⅣIinisterstva kultiw Siovenskel reptlbliky v znenf z`kona ё,79/2013Z.z.v

platnonl znenl′ v sppjeni s ust′ §262a§ 269 ods,2z`kona ё.513/1991 Zb.Obchodn′ z`konnfk v znenf neskor61ch predpisov

(dblei a ako Zm:“ ソ
`)

l Znllllvl16 Strally

l,l Pos駆o豫ter

nazov:                        Fond na podporu umenta

sfdlo:                           Cukrov`14,811 08 BFatiSlava― Star6 Mesto

ICo:                     42418933
konaic prostrednfctvonl:          Ing,Silvia Stasselov`,predsednfё ka rady FPU

MgF,JOZef Kovalё ik′ PhD.′ riaditel′ FPU

zriaden′ :                        z`kOnonl ё.284/2014 Z z,o Fonde na podpom umenia

E‐mail:               petra kozakovO@ipu.sk
bettny uё et,IBANI                SK58 8180 0000 0070 0054 3066

depozitny uё et― IBAN,             SK20 8180 0000 0070 0055 3256

variabilny sシ mbol,               1951204531

(dhleJ dl ako POsたッιOvaι cI′ alebo FPy)

1.2 Pri31matel′ finanこn,Ch prOstrledkov

obchodn6 meno/meno a priezvisko, Meststt centrum kultiry■41alacky

s(dlo/111iesto podnikania/bydlisko,    Z`hordcka 1919′ 901 01 Malacky′ Slovensk`republika

ICO/d`tunl narodenia,             00350117

DIC:                           2020643790

1C DPH:

Statutirny ol‐ g`n:                 シlgr,Jana Zetkov`,riaditelka

E‐mail:                riaditelomCkmalacky sk′ kniznica@mckmalacky.sk

ёlslo`ё tu― IBAN:                SK18 5600 0000 0032 4277 0001

(dhle」 aJ ako PrJfmateめ

(POSk,OVater a PrJ(mater dbl● a」 ako Z1771υ νnd sι
“

ny)

2 Uvodn6 ustanovenia

21  Poskytovater poskblllle flnanё n6 prostriedky na z`klade z`kona ё 284/2014 Z z o Fonde na podporu umenia a o

zmene a dopinenfz`kona ё 434/2010Z.z.o poskltovanf dotacif v pOSobnosti〕 ッlinisterstva kultiry Slovenskel

republiky v znenf z`kona ё 79/2013 Z z,v znenf neskorも fch predpisov(dbla tt ako z`た ο720 FPげ )a podla intern′ch

predpisov PosヽんoVatera′ ktOw7ni si nttmさ Statit POskytovatelb VP ё 2/2015 zo dia 14 01 2016(dhl● al akO Sι aι
`ι

),

Z6sady pOs、 ■OVania flnanё n′Ch prOstriedkov z Fondu na podporu umeniaヽ 4P FPtT ё,12/2015 podlh aktuさlneho znenia

(dble」 aJ ako z`sa∂ y)a Strukt`ra podpornq ёinnOsti Fondu na podporu umenia na rok 2019(dbl● a ako S,rιιたι
`ra

ροdpο rneブ びilanο sti)a V Silade s podn■ ienkami stanoven′ni VO V′ ZVe ёfslo 3/2019 na predkladanieを iadostf(dbleJ街

akO ννZν a)
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22 Finanё l16 prostriedky pOShtnut6 na z`klade tato zmluνy si verelnヵlli prOstriedkami a na ich poskvtnutie a pouttitie
sa vzCahuil uStanovenia z`kOna ё.523/2004Z.z.O rozpoё towch pravidl`ch vereinei spr`vy a O zmene a doplllenf
niektottch Z`konov v znenf neskorも 〔ch predpisov(dal(l ai akO Z`た on ο rο″ροび『ονブσたpravJσ ldcた )apゴsluさ n6
ustanovenia z`kona ё.358/2015Z.z.o`prave niektoけ ch vzJahov v oblastiもt6tnq pomocia ninimane」 pomoci a o
zmene a dopineni niektorttch z`kollov(z`kO,o ζtitna pomoci)(dalei aJ akO z′ たοn ο SP).

Priifmaterpredloを il Pos、■Ovatelbvi na z`kladeヾ !zヽγ iplni plsomniを iadostこ Islo 19.512・ 04531 o pOsttnutie
inanё n,ch prostriedkOv(dhlei aJ ako Zfadο sめ,Odborn`komisia FPU vo svoiom hOdnOtenf(dhlei ai akO rfodη οたηlθ )
odporuё ila posけ nit PnJfmatelb、 l finanё n6 prost亘edky na pOdpoFu prOiektu podrobneぶ pecifikovan6ho v ZiadOsti
(dale」 ai akO Prげοたι).Raditel′ FPU naz`klade Hodnotenia rozhodO1 0 poskytnutf finanё n,ch prOstriedkov dia
20,05.2019,

3 Predmet zlnlu、 γ

31  ToutO Zlalluvou sa PoskytOvatel.zavlzl巧 e poSち tn`ぜ Pr」 fmatelbvi finanё n6 prOstriedky na realiz`ciu PrOJektu s n`zvonl

N`kup ndbytkov6ho ψ avenia_dOstOin6 mieStO pre knihy III.′ a to vo vyske a za podnlienok stanOven′ ch nalmさ

:∬:幌ξ::lIIitI柵1鰤;√ :[:しItil:1)ξユf通]:よ ::fi:liξlifi::ilI:li:麿:LI::::]:lt:Ch′ V inteln′ Ch
Postttovatelbnn posbtnut6 flnandn6 prOstriedky pouを it v silade s iё eloln poskytnutia finanё n′ch prOstriedkov′
reも pekt可 6c nama podmienky stanoven6 tOutO zmluvou′

νヽzvOu′ Z`konom o FPU′ StatitOn,zlsadami′ StruktirOu
pOdpOrneJ ёinnosti ako範 inヵ lli Vζ eObecne z`vさ zn′mi pr`vnymi predpismi a in′ mi inter,′ n31 predpismi Poskytovatelh
Prtfrnatel′ sa z`rovei zavOzuJe PoSkytOvatelbvi hodnoverne preuk`zat pouttitie poskytnut′ ch flnanё n′ch prOStriedkov v
silade s iё elom ich posい /tnutia a v silade s in′mi podmienkami,γ pl,～ aJuCimi z obsahu tqto zmlu、 γa/alebo v silade
s pOdmienkami vypl′ va」 iCilni z V′ zVy′ zo Z6kOna o FPU′ z in,ch siViSiacich vgeobecne z`vさ zn′ch pr`Vnych predpisov
a z intern′ ch predpisov FPU(nttlnさ zO Z6Sad′ zo Statitu a zo struktiry podporn● こinnOSti)

40こel a spOsob poskytnutia inanこ n,ch prOstriedkov

41 Z`kladn′ m iё e10m teJto Zmlu、γje pOskytnutie flnanё n′ch proStriedkov Postttovatelbn、 Pr」 fmatelbvi na
realiz`cia skvalitnenia interi6rOveho、 γbavenia pre pouを ivatelbv knittnfc

Znlluvn6 strany sa dohOdli na zdvさ zn′ch vecn′chヽ予Stupoch z Praektu(dbleJ tt ako zr2vど znび vyw―ιυρy)′ ktor6 s`
ёpeciflkovan6 v prf10he ё l k teJtO z■lluve Obsah a rozsah Z`vOzn′ Ch Vecn′ch、けStupOV InOを no na zttklade dOhOdy
Zmluvn′ ch str`n menit dodatkom k tato zmluve

PoskNtovater pOskyttlle zo svoJhO rOzpoё tu Pr」 fmatelbVi llnanё n`prOstriedky vo fOrme dOt6cie v celkOv● 、予もke 4
500,00 EUR na thradu be2nych vydavkov

Finanё n`prostriedlγ sa posk,可 i akO minimilna pOmoc(pomOc de mininis)podlb Sch6my minimdintt poll10Ci
pOSヽ■OVantt v SloVenskQ republike prostrednfctvOm Fondu na podporu umenia v znenf dodatku 

ё 2′ ktor6 bOla
zvereJnen6 v Obchodnom vestnfku ё 243/2017、 γdanon dia 21 12 2017 pOd G000045 Minimilna pOmoc′ ktOri sa
poskyttlJe na z`klade teJtO zmluvy′ je v silade s nariadenfm Komisie(E百

)ё 1407/2013z18 decembra 2013 o
uplathovanf ёl`nkOv lo7 a 108 Zmluvy o fungovanf Eur6pskel inie na pomoc de minirnis(OV EU L 352,24122013′

sl)

42

5 Pr6va a povinnosti zmluvnych str6n

51 Poskytovatel'sa zavizuje poskytnri{ finandn6 prostriedky Prijimatelbvi bezhotovostne na bankovf riiet uvedenli v
z6hlavi tejto Zmluvy najsk6r v dei nasledujiici po dni zverejnenia tejto Zmlury v Centriiln<im registri zmliv podlh
osobit6ho predpisu, najnesk6r do 30 dni odo dfia zverejnenia tejto Zmluvy v Centr6lnom registri zmlirv podlh
osobit6ho predpisu.

Finandn6 prostriedky pos\rtnut6 podlh tejto Zmluvy sri riielovo viazan6 na ihradu vdetkych alebo len niekto4ich
bein;ich vydavkov, ktor6 sirvisia s realiziiciou Projektu, ktor6 sf podrobne Specifikovan6 v rozpodte n6kladov
Projektir. Rozpodetje prilohou d. 2 k tejto Zmluve (d'alej aj ako Rozpoiet projektu\. Finandn6 prostriedky poskytnut6
na z6klade tejto Zmluvy nesmri b1t pouZit6 v rozpore s touto Zmluvou, v rozpore so vieobecne z6vdznj.mi pr6vnymi
predpismi ani v rozpore s internfmi predpismi poskytovatelh.

44

52
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Prl」 (lnatel.sa zavttzuje podieht sa na flnanё nom zabezpeこ enf FealiZlcie Prttektu formou povinnё ho spoluflnancovania

urёen6ho podra prisluё n′ch uStanOvenf Zさ kona o FPU′ Struktiry podpoFnej Oinnosti a podra rozpoё t_l Pr● ektu v sume

naJl■leneJ 594,10 EUR.

Prtfmaterprtfl.la finanёn6 prostriedky postttnut6 na z`klade teJtO Znlluν γ bez、予hrad V pinoln rozsahu a za

podmienok,vpl′ vaiCiCh z teJto Znlluvy′ zo v6eobecne z6vlzn′ ch prさvnych predpisov a z intern′ ch predpisov

Poskytovatera.

PFllflnatel′je opr`vnen′ pouttiぜ finanё n6 prostriedky poskytnut6 na z`klade tatO znlluvy na thradu konkr6tneho

vydavku/n`kladu′ avも ak naViac v stlme′ ktoF`je pFi rOZpoёtovel skupine tohto n`kladu/、けdaVku uvedend v Rozpoё te

proJektu′ Prllmatel.jo opF`vnen′ pOuを it a、り強ёtovar、けdav時//n6klady v r`mcijednotli、予ch skup〔 n rozpoё towch
polottiek uveden′ ch v pFf10he ё.2 k tOito Znlluve.V priebehu realiz`cie proJektu mO営 e PrlJllnatel′ uskutoで nit pFeSuny

finanё n′ch prOstriedkov lnedzi skupinami FOZpOё to、7℃ h poloЙ iek uveden′ ch v teJtO Z■1luve lnaxllnilne do v予 首磯ァ20%
finanё n′ch prOstriedkov pridelen′ ch na dani skupinu rozpoё to、γch poloを iek bez toho,aby lnuselを iadar o zmenu
podmienok poskytnutia dot'cie,Prllfmatel′ nie je po宙 nn′ pOuを it vSetky ilnanё l16 prostriedky poskbtnut6 na z`klade

ttttO Zmluvy.

PrJfrnatel′le poVinn′ pOuをit inanёn6 pFOStFiedky、 予luё ne na vγdavky si、 isiace s realiz`cioll Proiektu(dbleJ len

opravnenび 口,d′νたy)・ FPU bude ako opF`Vnen6 vydavky podlh predchldzai`CeJ vety akceptOvat a Vydavky Prllrniatell′

ktor`Prttfmatelvynalottil pred llzavretrnl znlluvy,ak boli,7η aloを en6 na thradu、予daVkOV′ れor`vznikli naJsk6r

01.07.2019.ツγdavky nnusia PrlJlmatelbvi vzniknit naJnesk6r do 20.12.2019.Diol■ l vzniku vydavku sa FOZumie deri

dodania tovaru alebo posk■ tnutia sluttieb′ ktoF6 S`prednleton2,7噂 ctovania.Dttom`hrady sa roztlmie dei odprsania

finanこ n′ch pFOStFiedkOv z iこ tu PrliIIllatelh za nё elom zaplatenia ceny za tovar alebo sltlttby.

Opr`vnen′ ■11ヽけdaVkanll v zmysie bodu 5.6 tejtO Znllu、γ sa rozumeJ■ ,γdavtty uveden6 v prrsluSneJ、 γzve Wγ davヒy bez

priarneho vztahu k realiz`cii pro」 ektu′ ani vydavky′ ktor6 nie si siё astou Rozpoё tu proJektu,nebudi akceptovan`

Taktiett nebudi akceptcvan6 ako opFiVnen`vさ etky、予daVky uveden6 v ёlinku 6 bod 6 Z6sad.

V′nOSy z pOSbtnut′ Ch inanё n′Ch prOstriedkov′ ako si napr iroky poskytnut6 peiaZn′ nl istavOm′ v ktorom m`

PrJfmater zriaden′ iё et′ na ktorom sa flnanё nё prostriedk37 nach`dz匈 0(duleJ tt akOシンηοβッ)′ si prtmamiこ t`tneho

rOZ10ё tu′ ak z`kon ё.523/2004Z.z,o FOZpOё tovych pravidl`ch vereinel spr`,γ  a o zmene a dopineni niektoけch

z`konov v znenf neskorも fch z`konov alebo osobitn′ z6kOn neustano,¬ lJu inak,Prlflnatel′ je povinn′ vget々yヽ′′nOSy po

odr`tanf poplatkov za vedenie iё tu(okrertl poplatkov za zaloを enie a zruOenie iё tu)odviest na depozitn′ bankov′ iё et

(pre identink`ciu platbyje PrJflnatel′ povinn,pouを it Vanabiln′ syttbOl uveden′ v z6hiavfteJto Zmluνγ)Posk"ovatelh
pred d`tumom koneё n6ho a ipln6ho、フ1ュctovania poskytnut,Ch flnanё n′Ch prOstriedkov Neodvedenie■ γnosOV podra

predch`dztticeJ Vetyje pomSenfnn flnanё ne」 disciplfny v zmysle§ 31 ods l pFspl.d)z`kon ё 523/2004Z.z.o

rozpoё tovych pravidldch vere」 ntt Spr6、 γ a o zmene a doplnenf niektottCh Z`konov O vr`tenf V′nOSOV Prlfmater

upovedomf Poskytovatelb plsomne pred realiziclou prevodu.V prfpade′ をe Prl」 flnateじ ovi、けnOSy nevznikli′ je povinn′

Poskytovatelovi o tonl podat inform`citl formou ёestn6ho vyh16senia pri vyuё tovanl poskytnut′ ch inanё nych
prostriedkov

Ak Pr」 fFnatel′ nebude reahzovat ProJekt,je povinn′ o tqtO skutoё nosti Pos摩 oVatelh bez zbytoёn6ho odkladu pfsOmne

informovat Prllmatel.je povinn′ v lehOte podla Znlluvy flnanёn6 prostriedky pos、 tnutё mu na z`klade teJto Zmluvy v

plnom rozsahu vr6tit na be2n′ iё et Pos、toVatelh uveden′ vz`hlavr telto zn、 lu、γ′ak_Flnanёn6 prostriedky vracia do

31.12.2019,alebo na depozitny uё et,ak flnanё ne prostriedky vTacia po ol.ol.2020 Pre identifikiciu platbyje

PrlJflnater povinn′ pOuZit Variabiln′ slnnbOl uveden′ v z6hlavf t● to Zmluvy フヽnoSy P■ fmatel′ Poskytovatelbvi odvedie

pOdra bOdu 5 8 tatO Z・ 1lu、γ PrJfrnater vrdtenfFn nepOuを it′ Ch flnanё n′ Ch prOstriedkov na ne strica ak′ kolVek ndrok

5.10 Ak Pr|imatel'nepouiije ceii sumu poskytnutfch finandn5l'ch prostriedkov, je povinny v lehote podlh Zmiuvy vietky
nepouZit6 finandn6 prostriedkf/ vr6tit na beZny tdet Poslqrtovatel'a uvedeni v z6hlavi tejto Zmlury, ak finandn6
prostriedky vracia do 31,12.2O19, alebo na depozitny fdet uvedeni v zAhlavi tejto Zm1ur.y, ak finandn6 prostriedky
vracia po O1.OL.202O. Pre identifik6ciu platby je Prijimatel'povinny pouiit variabilny symbol uveden11, v z6hlavi tejto
Zmluly. O vr6teni nepouZitych finandnych prostriedkov Prijimatel'upovedomi Poskltovatel'a pisomne pred realizdciou
prevodu. Prijimatefvrdtenim nepouiitl?ch finandnlich prostriedkov na ne straca ak5ikolVek n;irok.
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5,1l Poskytovatel'je oprivnen′ kedykOIVek vykonat vecni a flnandn`kontrolu hospod`Fenia S finanё n′mi pFOStFiedkami

poskytnut,mina z`klade tatO zmluシ γ ako al kOntrolu dodrを iavania povinnosti a z6vlzkov Prり lmatela z pr`vneho

vztahu vzniknut6ho na z`klade teJto Zmluvy,Prllmaterje pO宙 nn′ umOttnit Posk,ovatelbvi a nfm poveren′m OSOb`m

、γkonal■ ie kontroly podib pFedCh`dzaJ`ceJ vety.Zat′ rn`ё elom je Pr」 fmatel'povinn′ POSkVtovatelovi poskytnit

potrebni siё innost,naJma predloを it doklady a`daez`こ tovnel dokument`cie′ umoをnit vstup do svolho sidla′ resp.

priestorov′ v ktor′ ch pOdnik`aleboヽ γkondva in`ё innosC alebo realizu」 e Prolekt Pos準 oVatel.sa zavさ zllle ozn4n■じ

PrJfmatelb宙 termfn kontroly naimena 5 dnf vopred′ a to plsomne prostrednfc"om poさ tove」 z6sielky alebo e‐ mailom.

Prl urёovanfternllnu kontroly sa Pos駆 ovatel′ zavlzllJe postupovar tak′ aby uskutoё nenfln kontroly PrJfmateibvi

nesp6sobil nepFilneran6 zdrttania v realiz`cti Prqektu.

5,12 PFJfmatel.Sa v si宙 slosti s realiz`ciou Projektu zavlzlllie pOdb povahy Prolektu primeran′ m a vhOdn′m SpOsobonl

infOFn10Vat o tom′ 乏e Prolekt,na ktoけ boli poSttnut6 flnanё n`prostFiedky na z`klade telto Znlluν γ′podporil

Poskytovater.Pri prOpag`cil ProJektu je Pri1lnlater povinn′ pOStupovat podlh aktu`lneho znenia Prfruё ky k pFOpag`cii

a in_formovanf o zlskanf podpo■ /z ver● n′Ch ZdFqov FPU a podl● 1ツIanu`lu pre vizu`lnu identitu FPU,ktor6

POS埼■OVatel′ zverOJni na webovon,sfdle FPU,Prllllnatel′ sa zavlzuJe postupovat v zmysle znenta dokumentov

speci■kovanych v predchldzaJucel vete aktullnych k momentu νγkonlvania pFOpagacte,Prり lrnatel.sa tie2 zavさ zLlle V

dostatoё nonl ёasovoln predstihu′ naJnesk6r vttak 10 dnf vopred′ informovat PoslstovateL o term〔 ne FealiZ`cie

、γstupov proiektu′ Vrdtalle reprezentaё n′ch′ prOpaga6rl′ch a/alebo spoloё ensk,ch pOdttatF SiVisiacich s uvedenfm

Pro」 ettu na veranosti,Naz`klade vzttomnel dOhodyje Prtfmatel.povinn′ umottnit osob`m konaicim zaノ v mene

Poskytovatelh iё ast na vё etk′ch podttatiach sivisiacich s Pr● ektOm.

5 13 Prlllnatel.sa zavazuJe′ ze pri vもetk′ch pOdttatiach a aktivit`ch sivisiacich s ProJektom na vereJnosti vykon`s

wnaloを enfm maxim`lneho nsilia tak6 opatrenia′ にo呼mi Zamedzitomu′ aby mohlo dttst alebo do61o naml k

nasledovn,m negativnym spOloё ensk′ mjaVOm′

a)  pOdpoFe alebo prOpagacii skupfn os6b alebo hnutF′ ktor6 v rimci svo」 鋼ёinnOSti n6sillln′ hrozbou ndsilia

alebo hrozbou ina taを k輔 輔my smertlJl k potl`ё aniu z`kladn′Ch pr春/a slob6d in′ ch′

b)  pouttfVaniu z6stav′ odznakov′ rovnottiat alebo hesiel,pr● aVOVaniu Sympatir k skupine alebo hnutiam′ ktor`

n6s■(In,hrozbou n6silia alebo hrozbou ine」 taをkeJ嗜 Iny snierllJ`k potl`ё aniu z`kladn′ ch prlV a slob6d osOb′

C)  SprfStupiovaniu′ uv`dzaniu do obehu′ pon`kaniu,pred`vaniu alebo inё rnu sp6sobu rozさ irOvania

extr`mistick,ch materi`lov′

d)  hanObeniu niektor6ho n`roda′ jeho jazyka′ k hanobeniu niektoreJ rasy alebo etnick● skupiny′ k hanobeniu

jednotlivca alebo skupiny Os6b pre ich prfslu6nost k niektor● raSe′ n`rodu′ rlirOdnosti′ farbe pleti′ etnickeJ

skupine′ p6vodu rodll′ pre ich n`boを ensk6、γznanie alebo preto′ Ze si bez,γ znania alebo k νγhr`乞 aniu sa

tak′mt0 0SOb61n alebo k obllledzovaniu pr`v tak,chtO OS6b′

e)  pOdnecovaniu k n6siliu alebo k nen`visti voこ i skupine os6b alebo jednotlivcovi pre ich prisluも nost k l■ iektore」

rase′ n6rodu′ n6rodnosti′ farbe pleti′ etnicktt skupine′ p6vodu rOdu alebo pre ich ndbo2ensk6、 γznanie

PrlJ〔 Inater sa rOvnakO zavさ zu」 e′ をe pri vこ etk,Ch podttatiaCh a aktivit6ch si、lsiacich s Prolektonl nebude uskutoё iovat

a/alebo in′m SuttektOm neumo2nf uskutoё うovat politicki agiticiu,podporu alebo popularizさ ciu n`z、 u,znaёky,

programu alebo hesiel politickel strany,politick6ho hnutia alebo kandid`ta′ umiestiovat alebo rozd`vaビ let6ky′

respektfve realizovat na tento`ё el alebo v sivislosti s t′ 11l ak6kolVek tkony

(dhleJ tt ako Neを iα ducο たοηaniθ )

5 14 Ak aJ napriek spineniu povinnosti PrJfrnateh podlh bodu 5 13 Zmluvy dade bezjeho zavinenia k tak6mu

Ne2iaducemu konaniu′ PrJflnatel′ je po1/1nn′ beZ Zbytoё n6ho odkladu,γ konat tak6■ kony a prl」 at tak6 opatrenia′ aby

NeZiaducemu konaniu okamttite zamedzil a zabezpeё il,aby sa v dalё om takom konanf nepokraё ovalo.

5 15 V pripade′ Ze dQde ZO Strany Pr」 finatera k pOrutteniu povin■ ostr podra bodOv 5,13a/alebo 5 14 tatO Zmlu、 γ,povaをuli

sa inanё n`prostriedky poskytnut6 na z`撼 ade tejto Z■ 1luヽγ za pouをit6 v rozpore s touto Znlluvou.Finanё n6

prOstriedky podra predch`dzaiceJ vetyje Pr」 fl■later povinn′ pOSkytovatelovi vritit na banko、 予 iё et POsk)tovatera

uveden′ vz`hla宙 tttto Zmlu,γ,ato na」 nesk6r do 30 dnf od doruё enia vyzvy Poskytovateぬ Prtfmateb宙 na vritenie

tak′Ch flnanё n′ch prOstriedkov

5 16 Nesplnenie z6vazkov a/alebo pomSenie po、 ■nnosti vyplヵ ′司iCiCh pre PrJflnatelh zo Znlluν y a/alebo v si、 islosti so

znlluvOu sa povattll」 e za pouを itie finanёn′ch prOstriedkov v rozpOre s iё elom uveden′ m V Zmluve′ s vynilnkou

nesplnenia z`vさ zkov alebo pol‐ tlも enia povinnostf preuk6zatell■ e zaprfё inen′ ch Z d6Voclu vγももe」 moci

6 Podlrlienky poskytnutia a■7蹴ctoVania finanこ n,ch prOstriedkov
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61 PoslcDtovater sa na z`klade tato Zmluν γ zavaz、 le posヽtniC PrlJlmatebvi flnanё ne prostriedky vo、 γske uvedene」 v

bode 4.3 bezhotovostn′ m pFeVOdOm na iё et PrJilnatelh uveden′ VZ`hlavl telto Zmluvy

V prfpade zistenia Poskytovatel● o preuk`zatelli′ ch nedOstatkoch pri hospod`renI Prllflnatelh s poskytntlt′ mi

finanё n′nli prostriedkanlije Posuovatel'opr`vnen′ aを dO ёasu odstranenia t′chtO nedostatkov zastaviじ poskytovanie

dalttfch flnanё n′ch prOStriedkov Prl」 flnatelbvi.

PouZitie poskytnutych inanё n,ch prOStriedkov postttnutych na zさ klade Zlr.luνγ podlieha ichヽ フ鬱ctovaniu′ ktor6

Prtfmatel.predklad`v teFmfne a sposobOnl urこ enyll■i v Znlluve,V》犠ёtovanie pozost`va Z inanё n6ho,γuё tovania

postttnutych finanё n′Ch prOstriedkov a vecn`ho、γhodnotenia reallzovanOho prolektu(dh10j Spolu aJ ako yy`ど どον′
71:θ

)′ ktor6 PrJfmatel.zrealiztte v regiStraё nom syst6me Posk■ tovatelo,Prt(matel′ je povinn′ Vyl'ё tovanie podh

predch`dzalucel vety Posky■ ovatelovl pred10Zit v tlaё ene」 podobe vygenerovaneJ z retJlstraё n6ho syst6mu FPU resp.v

podobe urё enoi na elektronick6 doruこ ovanie prostrednfctvom ttstredn6ho potllu veFttnel Spr`vγ naJnesk6r do

terrllfnu:31,01.2020.KVい ёtOVaniu je PF」 fmatel′ povinn′ pri10之 it al

C)

K6pie origin6inych ridtovnlich dokladov oznaden5l'ch dislom Zmlury (ridtovny doklad ako preuk6zatelhy

z|znam mu$i obsahovaf n{leiitosti v zmysle 5 10 ziikona (, 431DA02 Z. z. o ittovnictve, pridom za obsahovri

spr6r,.nost riitovn5ho dokladu zodpovedd prijimatelldotdcie) potvrdzujircich pouZitie poskytnutich

finaninych prostriedkov a k6pie vfpisov z fdtu oznaden:j'ch dislom Zmlulry', na ktory boli pouk6zan6 finandn6

prostriedky a z ktor6ho boli uhr6dzan6 vydavky na projekt s pouZitim poskytnutych finandn!'ch proslriedkov.

Ak je prijimatel dot6cie registrovanim platcom dane z pridanej hodnoty (d'alej 1en DPH) a m6Ze si uplatnit

odpoiitanie DPH, [eto nieje pri vyridtovani dot6cie povaiovan6 za opr6vneny {'davok.

SprSvu auditora alebo znaleclql posudok licencovan6ho znalca o zhode predioZen6ho finandn6ho vyudtovania

so zmluvou; spr6ru auclitora alebo znalec\f posudok predloZi prljimalelvidy, akje celkovS suma finandnych

prostriedkov posky,tnutj'ch podl'a zmlunz 20 000 EUR alebo viac. Spr6r,'u auditora predklad6 PrUimatel'v

rozsahu, ako ie urden6 v SlAnku 7 bod 4 Z5sad.

DatSie dokladyv zmysle S 22 ods. (9) Z5kona o FPU.

Vyridtovanie musi obsahovat inform6ciu o pouZiti finandnych prostriedkov podlh skupin rozpodtovych poloZiek s

ohihdom na Rozpodet projektu. Neoddelitelhou srldastou Vyudtovaniaje aj zdokladovanie povinn6ho spolufinancovania

opriir,rrenj,ch r,lidavkov projektu vo vydke urdenej v tejto Zmluve. Neopr6vnen6 vfdavky projektu Ziadatefnem6Ze

vyridtovat ako povinn6 spolufinancovanie. Ak Prijimatel'v zdokladovani a vyidtovani povinn6ho spolufinancovania

projektu uvedie vydavky, ktor6 uhradila tretia osoba, je povinnli priloZit k vyldtovaniu aj k6piu dokladu

potvrdzujrlceho zmlur,rrSi vztah medzi prijimatelbm a touto osobou, na z6klade ktor6ho boli tieto vydavky uhraden6.

Z|rovei1e Prijimatel'povinnli k vyridtovaniu zabezpedit od tejto osoby predloienie k6pii Idtovnych dokladov

potvrdzujucich vznik a rihradu takto vyudtovanych r,1i'davkov. Prijimatelje povinny vo finandnom r,yridtovani uviest

r,{.iku d'alSieho spolufinancovanla projektu zo zdrojov uvedenlich v rozpodte projektu.

Vecn6 r,yhodnotenie projektu Prijimatel'vypracuje v predpisanej itrukti.rre urdenej v aktu6lnom zneni Prirudky pre

vecn6 vyhodnotenie a vlrdtovanie projektu FPU, ktorir PoskytovateJizverejni na webovom sidle FPU. Vecn6

lyhodnotenie musi obsahovat:

a) spr6vr-r o realiz5cii projektu podrobne popisujricu vdetky elapy realiz6cie projektu,

b) inform6ciu o naplneni preclpokladov, cielbv a vysledkov projektu, ktor6 prijimateluviedol v Ziadosti o

poskytnutie finandnych prostriedkov,

c) viastn6 zhodnotenie prinosu projektu po jeho realiz5cii.

K vecn6mu r,lrhodnoteniu Projektu je PrijimateJi povinny priloZit aj dokumenty potvrdzujuce splnenie povinnosl.i

Prijimatei'a r,ypljwajtcej mu z dl. 5 bod 5.12 prvii veta tejto Zmlur,y v rozsahu urdenom v aktu6lnom zneni Prirudky pre

propag5ciu FPU a dokumenty po[vrdzujrice Z6vdzn6 vjstupy z Projektu podlh prilohy d. 1 k tejto Zmluve, v rozsahu

urdenom aktu6lni..rn znenim Prirudky pre vecn6 r.yhodnotenie a vyuStovanie projektu FPU.

Vyridtovanie musi byt podpisan6 Prijimatelbm alebo 5tatut6rnym orgdnom Prijimatelh alebo nim na tento irdel pisomne

splnomocnenou osobor-r, pridom toto splnomocnenie musi byt sridastou predloZen6ho Vyridtovania.

Prijimatel'je povinny dorudit Vyudlovanle Poskl,tovatelbvi osobne do kancel6rie FPU, prostredniclvom kuri6rskej

sluiby alebo prostrednictvorn doporudenej zdsielky, alebo prostrednictvom Uslredni-dho portiitu verejnej spr6ry.

6.2

63

64

Alebo

b)
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6′ 9  Ak PFり llnatel′ nepFed1021 Vyuё tovanie nttneskOr v termine stanovenom v bode 6.3 tohto ёl`nku′ Poskytovater ho

plsomne vyzve,aby predloを 1l Vy`ёしovanie bez zbytoё n6ho odkladu′ naJneskOr vttak do 10 dnl od doruё enia plsomne」

VyZンγ Ak prlllnater nepred10乏 fやつ iёtOVanie ani v uvedeneJ dodatoこ nej lehote,povaを 1巧 e Sa t6to skutoё nOst za pouЙ itie

finanё n′ch prOstriedkov v rozpoFe S`ё elom uveden′ n■ V teito Zmluve,

6.10 Ak kancel`ria zisti nedostatky vo Vン ¬ュctovanf alebo vieho prf10h6ch′ ozn6mi tieto nedostatky prostrednfctvom

elektronicktt pottty Prllrnatelovi a vyzve ho′ aby ich v lehote 5 a老 15 pFacovnych dnf v z`vislosti od z`vattnosti

nedostatku odstr`nil.Ak Prlifmatel′ nezabezpeёl odstr6nenie nedostatkov v stanovenon termlne,povaを uJe sa t`tO

skutoё nost za pouZitie posttnut,ch flnanё n′ch prostFiedkOv alebo ich Oasti′ v rozpore s iを elom uvedenvn■ v ttttO

Znlluve.

6.1l Ak kancel`ria pFi OVerovanf splnenia podn、 ienok pouをitia inanё n′ch prostriedkov z fondu zistF tak6 poruこenie

podmienok uveden′ ch v Znlluve′ ktor6 zaklad`povinnost prt(lnatera vTltit poskytnut6 flnanё n6 prostriedky alebo ich

Oast,neodkladne vyzvё  Prllmatelh′ aby v lehote do 10 dnl odviedol posu7tnut6 flnanё n6 prostriedky na iё et fondu Ak

Prllrnatel′ v urё ene」 lehote vγzvu neuposlichne,alebo odvedie na`ё et fondu ne`pini sumu,povattuJe sa t`to

skutoё nosだ za pouを itie posttntltych flnanё n′Ch prostriedkov alebo ich ёasti′ v FOZpOre s llё elon■ uveden,m v teitO

Zmluve.

6,12 Prilflnaterje Oprさvnen′ pOuを it flnanё n6 pFOStriedky posk)tnutё  na zlklade t●tO Zmluvy vyluё ne na iё el uveden′ v

tato zmluve,V prfpade pouを itia finanёn′Ch prOstriedkov v rozpore s`こ elom uveden′ m v zmluveje pFJfmatel'povinn′

vr`tit vさ etky neopr`mene pouを 1じё finanё nO prostriedky a zn`Sat sankcie uplatnenё  voё i nemu podlh zmluvy,PFliflnatel'

je opr`vneny pou老 1ぜ llnanё n6 prostFiedky len na`hradu opr`vnenych、 けdaVkOV deinovan′ ch V prfsluζ l■ eJ Vナ ZVe′ v

StFLlktire podporntt ёinnOSti na pFiSluこ n′ kalendlrny rok′ ktoF/sa vztahuJe kヤ けzVe′ prfpadne v rozhodnutf riaditera

na podklade ktorelJe uzavierand tato zmluva,Za neopr`vnene,γ davky sa povazllJu νγdavky dettnovan6 v StFuktire

podporneJ ёinnosti k pFfSluさ nei VttZVe a Wdavky deflnovan6 v bode 6 ёlinku 6 Z`sad.

7 Vritenie fillanこ n,ch prOStriedkov′ sankcie

PrlJfmaterje poVinn′ νT`tit Posk3‐ Lovatelb～ i inanё n6 prostriedky′ ktor6 pouZil v rozpore s touto Zmluvou′ Z`konolln o

FPU alebo nё elolll uveden′ m v teJtO Z■ lluve′ a to do 30 dnf odo dia predlo乞 enia,7uctovania alebo zistenia ich

neoprlvnen6ho pouを itia a v prlpale pOrutteniu povinnosti podla bodu 5,15 Zmlu、 γ odo dia vyzvy Posk)4ovatera.

PrlJ〔 nlatel′ je povinn′ ,T`tit POSkytovatelbvi finanё n6 prostriedky′ ktorё nepouを il celkonl alebo sё asti na flnancovanie

Pro」 ektu′ a to do 30 dnf odo dia skonё enia realiz`cie Prttektu a v prfpade ak PrlJfrnatel.nerealizl珀 e praekt vobec′ do

30 dnf odo dia dortlё enia ozr16menia o nerealizovanf proJektu podlb bodu 5.9.Zmluvy.

Prl」 fnlaterje povinn′ ZaplatiC Pos聯 ovatelb、 l pokutu vo、γske l%z pOskytnut′ch finanё n′ch prOStriedkov′ nttlnen匈

30 EUR za nepredlo2enie V》 niё tovania spoloё ne s povinne predkladanilll prflohami a in′ mi dOkladnli v zmysle Zmluvy

aZ`kona o FPU vlehote uvedene」 v Zmluve Akje PrtfmateIV Orrleも kanf s predloを enfm V゛ёtoVania spoloё ne s

povinne predkladanヵ ni prf10hanli a in′ lani dOkladl■li v zlllysie Znlluヽ γaZ`kona o FPU viac akojeden lnesiac,je

povinn′ za kaを d′ dalもf ukonten′ IneSiac Omeも kanta nasledllJici po pぃ ′orrl mesiaci zaplatit pokutu 100 EUR.Povin30Sじ

Prtfmatelb predloを it Posヽ■oVatelo宙 Vy`ё tovania spoloё ne s po宙 nne predkladan′mi prflohami a in′ mi dOkladmi v

zmysle Zmlu、 γaZ`kona o FPU t′ m nieje dotknut`

Prl」 imatel′ je povinn′ Zaplatit Poskytovatelb、 l pokutu vo vyske O′ 05%zo sumy neoprdvnene pouを it′ Ch inanё n,ch

prostriedkovし a to za kaを d′ dei neopr`vnen6ho pouを itia flnanこ n,Ch prOstriedkov podlh 7 1 Zmluvy PrtfFnatel′ je

povinn′ zaplatit Posk)tovatelovi pokutu vo vySke O,05%zo sumy neoprivnene zadrian′ ch inanё n′Ch prOstriedkov′ a

to za ka2d′ dei neOpr`vnenё ho zadrを ania inanё n′ch prOStriedkov po uplynutflehoty podra bOdu 7 2 ZITlluν γ

Povinnost Prl」 flnatelh vr`tit Poskytovate3ovi inanё n6 prostriedky′ na vr`tenie ktorttch vZnikOI Posヽ■OVatelbvi narok

t,1l nie je dotknuti

V prfpade omeSkania Prtflnatera so zaplatenfrn ak6hoko卜 ′ek peiaを n`ho zさ vさ zku Poskytovatelbvije Prtilllater povinn′

zaplatit Poskytovatelo、 i iroky z onieも kania vo vyも ke O′ 03%z dlttneJ sumy,a to za kattd′ dein ome6kania.

V prfpade,乏 e v d6sledku skutoё nosti′ za ktori zodpoved6 Pr」 flalatel,vznikne Poskytovatelbviも koda′ je PrlJfmatel.

povinn′ nahraditju Poskytovatelbvi v lehote′ ktori urё f Poskytovatet a v ce10na rozsahu tak′ ako bude vydslen`

Posk)tovatelbm

Zaplatenin■ pendle,pokuty a zn、 luvncj pokuty podib tatO ZΠ 、lu、γ nieie dOtknut6 prさ vo na n`hradu Skody sp6sobeneJ

poruもenim povinnosti′ pre pr(pad poruも enia ktora bOla dohodnuし
`,a ndhradaさ

kody m6Йe b)t uplatiovanさ

Poskytovateronl vOё i Prtiniatelbvi v pln● v予さke a tO tt v pripade′ ak zllaluvn`pokuta prevy6可 e Vyttku ttkody

72

7.3

75

77
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8 Zinik zlnluvy

8.l Pr`vη e vztahy llledzi Postttovatebm a Prtfmatebm zalotten6 touto Zmluvou mO老 u zaniknit namal

a) akcept6ciou riadneho a ipln6ho vyirdlovania Projektu podl'a dl, 6 lejto Zmlury,

b) dohodou Zmluvnfch str6n,

c) odstripenim od Zmlr'rly zo strany Poslqtovatel'a.

8.2 poskytovatef m6Ze ocl tejto Zmlury odstrlpit v pripade, ak Prijimatel pouZije finan6n6 prostriedky alebo ich dast v

roi;pate so Zmluvou, resp. v rozpore s fdelom uyedenim v tejto Zmluve. Ror.rrako m6ie Poskytovatet odstirpit od tejto

Zmlur,y v pripade podstatn6ho poruienia tejto Zmluly alebo v pripade zmeny okolnostl, za ktorych do{lo k uzawetiu

Zmlwy, a to najmd;

a) ak sa preuk6Ze, Ze irciaje v Ziadosti a dokladoch, na zSklade ktoqich Poslqrtovalel,rozhodol o poskytnutf

dot6cie boli nepravcliv6, neirpinr5, zavidzajice alebo sfaliovan6,

b) ak Prijimatel'bezddvodne pozastavll reallz6ciu projektu,

c) ak na majetok Prljimatel'a bola povolenzi exekricia, reitrukturalizScia alebo ryhldseny konkurz, alebo bol

n6vrh na vyhl6senie konkurzu zamietnuty pre nedostatok maielku.

8.3 poskytovatelje opr5vnenli od Zmluvy odstupit' v pripade, ak Prijimatel'predloZi iiadosl o dot6ciu na projekt v rdmci

rovnak6ho opatrenia, v ktoromje poskytovan6 dotiicia touto Zmluvou, pridom Poskytovatel'dan5? projekl lyhodnoti ako

projeh zhodnji s Projektom pocl1h tejto Zmluvy. Za zhodn! sa povaiuje aj projekt obsahujirci odchlilky od Projektu, ak

podstatn5 dast projektu pocl1a posirdenia PoskJ,-tovateihje zhodnS s Projektom. V pripade odstirpenia podlh tohto bodu

je odstripenie Poskytovatelh od Zmlur,y (rdinn6 uplynutim posiedn6ho dia obdobia, na ktor6 uZ bola poskytnut6 dotdcia

podlh tejto Zmlutry, pridom dei fdinnosti odstripenia je zdrovei poslednym dirom plalnosti Zmluvy, a Zmluva zanik6 s

rldinkami do budicnosti.

8.4 Ak nie je ustanoven6 inak, odstirpenie od Zmlur,y je irdinn6, a Zmluva zanik6 momentom jeho dorudenia druhej

Zmluynej strane. Ak nie je uveden6 inak, odstirpenim od Zmlur.y zanikajir vietky pr6va a povinnosti str5n zo Zmluly.

Zmluyn6 slrana, ktorej pred odstripenim ocl Zmlury poskl,tla plnenie druhti Zmluvn6 strana toto plnenie vr6ti.

8.5 Ak je Prijimatelbm fyzick6 osoba, jej smrtou Zmluva nezanikne, ibaZe jej obsahom boio plnenie, ktor6 mal Prijfmatel'

rykonat osobne. Do pr6v a povinnosti Prijimatelb zo Zmluvy vstupujir dedidia Prijimatelh.

8.6 Ak obsahom Zmluly je plnenie, ktor6 mal zornrely Prijimatel'i,ykonat osobne, t6lo Zmluva momentom jeho smrli

zanik6. Vysporiaclanie n6rokov zo Zmlury vykon6 Poskytovatef vodi dedidom. Posl<!'tovatel'mil n6rok na vr6tenie

nespotrebovanej iasti plnenia ku dilu zdniku Zmlury, a ak Prijimatel' zo Zmh*ry plnil diastodne, mii PosLrytovatel'n6rok

na vr6tenie dasti posLltnutych finandnlich prostrleclkov v pomere k velkosti uveden6ho diastoin6ho plnenia

Prijimatelh, podlh toho ktor6 suma je vySdia. Ak Prijimatel'zo Zmluvy ku dflu z5niku Zmlur,y neplnil v6bec, m6

poskl,tovatel'n6rok na vr6tenie celej sumy poslq.tnutych finandnjrch prostriedkov. Ddkazn6 bremeno o plneni resp.

diastodnom plneni zo Zmluvy prech5ctza na dedidov Prijimatelh. Ku diu z6niku Zmluvy zanik6 ak6kolvek pr6vo

Prijimatel'a (jeho declidov) na ak6kolvek plnenie Posk)'tovatel'a zo Zmluvy.

8.7 Ustanovenia tejto Zmluly upravujirce sankcie ako aj povinnosti z nich vypljvajirce, ako aj d'aldie ustanovenia, ktor6

svojou povahou majri platit aj po z6niku Zmluuy, nie su odstripenim od Zmlury dotknr-rt6.

9 Z6verein6 ustanovenia

g.1 poskytovatel'si lyhradzuje pr6,,ro znilitisumu poskytnutlich finandn!ch prostrledkov z d6voclu neclostatku flnandnych

prostriedkov v rozpodte Poslq'tovatelh, ktor6 sir prispevkom zo St5tneho rozpodtu, qiludne vSak o sumu priamo

rry.plyvajircu z viazania vfclavkov 5t6tneho rozpodtu Mlnisterstvom financii Slovenskej republiky v zmysle Ziikona o

rozpodtovych pravidl6ch. V takomto pripacle nezodpoved5 Poskytovatel'za vzniknui6 n6klady Prijimatelh ani

nezodpovedS: za pripadnri 5kodu.

g.2 Ak6kolVek zmeny a doplnenia tejto Zmlur.y je moZn6 rykonat r{'ludne v pisomnej forme prostrednictvom vzostupne

obisiovanych dodatkov k tejlo Zmluve, uzatvorenych po predch6dzajricej dohode Zmluvnlich striin. O skutodnostiach

rozhodnych pre potrebu zmeny alebo doplnenia tejlo Zmluly zo strany Prijimatel'a je Prijimatel povinny informovat

poskytovatelh bez zby,todn6ho odklaclu od ich vzniku. O zmen6ch rozhoduje riaditel'FPU, v lehote najnesk6r 15 dni od

dorudenia Ziadosti o zmenu, pridom svoje rozhodnutleje povinny dat na vedomie Rade FPU'

ZmLuva o poskytnuti finandnych proslriedkov d. 19-512-04531 Strana 7 z 11



Ak flnanё n6 prostriedky poskytnutё  na z`klade t● to Zn■ lu、γ pouttl」 e Prtfmatel′ na dodanie tovaru′ na uskutoёnenie

stavebnych pFIC a/alebo na poskytnutie stuを ieb v zmysle zikOnaこ .343/2015Z.z,o veFeJnOm ObStarivanf a o

zl■lene a cloplnen`niektoけ ch Z`kOnov,je PFJ(matel′ povinn′ pOStupovat v zmysle uveden6ho vSeobecne z`vlzn6ho

pr`vneho predpisu,

T`to Zmluva nadobida platnost diomjeJ podplsania cboma Zmluvn,mi Stranaml.T`to Zmluva podlleha v zmysle

prrSILlttn′Ch ustanovenf zlkona ё,40/1964 Zb Obёiansky z`konnlk v znenl neskorさ fch predpisov v spolenl s

FeleVantn′mi ustanovenianli zδ kona ё,211/2000 Z z,povinn61i■u zvereirleniu.

Zmluvaje vyhotoven`v dvoch FOVnOpisoch′ z hoけ Chieden dOstane PrlJfmatel'a jeden Poskytovatel′ . 、

ZInluvn6 strany sa v silade s§ 262z`kona ё.513/1991 Zb,Obchodn′ z`konnfk v zneni neskoFttfCh pFedpisov(dhl(l len

Obcみ οdnジ zζたοn凛 黛 )dOhOdli′ 老e ich z6vlzko"vztah VZniknuけ tOuto Zmluvou sa spraⅥュle Obchodn′m Z6kOnnfkom

Prlfmatel′ podpisom tqto zmluw vyhlastlJe′ 乏e sa obozn`mil s pF'Sluも n爆1l vtteobecne z`燻 zn′mi pr`vnylni predpismi

ako a so sivisiacimiinteFn'mi pFedpismi Posk〕tovatelh′ ktor6 uprav■ li vSetky vztahy vyslovne upraven6 ako al

Ⅵ,slovne neupraven6 v t● to Zmluve,PruFmatel'wslovne sihiasl s obsahom vlet境 夕ch SiViSiacich intern′ ch predpisov
Poskytovatelh a zavlzllJe sa plnit vも etky povinnosti,ktorl lnu z nich v sllviS10Sti s touto Z■ 1luvou vypl′v葡

`′

Neoddelitehou siё astou Zmluvy si a tieto prflolly:

a)  Prflohaこ ′1:Zlvazn6 vttstupy a obsah prolektu

b)  PFf10ha ё.2:Rozpoё et projektu

Zisielka podra telto zmluvy sa nlusf doFuё OVat na e‐ mallovLl adresu,pr〔padne na adresu sfdla Zmluvna strany′ ktoreJ

je zisielka urё en6 a ktor6 st uveden`v z6hiavf te」 to Zmluvy′ ak sa Zn、 luvη6 strany nedohodnt inak a na doruё ovanie

zlsielok si neurё ia in6 e‐ nlailov6 adresy alebo in6 korespondenё n6 adresy.Zlliluvn6 strany sa zav△ zuJu vzttomne si

plsomne cznamovat vttetky zmeny t′ kttiCe Sa adries oboch Zmluvη ′ch str`n uveden,Ch VZ`hlavf teJtO Zmluヽ γ bez
zbytoёn6ho odkladu,V prfpade poruさ enia povinnOsti podlb predch`dza」 ic● vety zOdpoved`Zmluvni strana druheJ

Zmluvntt strane za prfpadni Skodu′ ktor`jeJ poruも enlln uvedencl po、lnnosti vznikla

Zttluvη 6 stFany sa zavaz.lli′ えe si navz奇 om v pripade potreby bez zbioё ■6h00dkladu posttni Vttetku nevyhnutni

siё innost′ ktori bude moをn6vz`vislosti od konkr6tnych okoinostl od nich spravodlivo poを adovat.Zmluvn6 strany sa

zavさ z可

`vzttOlrtne si v prfpade potreby bez zb郷

。こn6ho odkladu postttnit inform`cte ne、γhnutn6 na riadne spinenie

SVO」 iCh Z`Vさzkov vyplyvaJicich inl zo Z■ 1luvy′ alebo z pr`vnych predpisov′ ёi prerOkovaじ d61eを it6 ot`zky′ ktor6 by

mohli v z`vattne」 nliere ovplシ
～
nit pinenie povinnostf Znlluvn′ Ch Strin stanoven′ ch toutO Zmluvou alebo pr6vnylm

predpisom′ a ty寧l ovplyvnit dosiahnutie`ё elu Zmlu、γ.
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9′ 10 Zmluv筆 6 strany,γ hias可
`′

をe si Zmluvu preё ftali′ rozumei6j衛 ObSahu a sthiasia s nfm,Zmluvn6 strany,γ hlas可
`′

乏e

prostrednfctvom tOito Zmluvyje vyjadren`ich skutoё n6′ v`乏 na′ slobodn4 vOMa′ v ktoreJ niet omylu′ ZrYlluvn6 strany

,γhlasuJu′ 乏e tito Zmluν u neuzavreli v tiesni a za napadne nevyl■ odnych podmienok,Na potvrdenie,γ sgie uvedenё ho

Zmluvn6 strany Znlluvu vlastnoruё ne podpfttu,

Bratislava Malacけ 24.07.2019

predsednidka rady FPU
za posl<ytovatelh

31J:120晴
  ///1

prijimatel'
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Prflohaを 。1:Zivttzn6、予stupy a Obsah prQjektu

N`kup n`bytkov6ho vybavenia pre knihy a ёasopisy.

Predpokladan3i n6zov aktivity
(nemusi bff. totoiny s n6zvom

ce16ho projektu)

Zaё iatok:07/19

Koniec,12/2019

Zatiatak a koniec odbornej
aktivity (postadi uviest mesiac a
rok, nejde o zadiatok a koniec

realizicie projektu)

S(dastou projektu nie je architekt,Architekt(akje siё astou pr● ektu)

interi6rov6 rybavenie: reg6le na knihy a reg6l na dasopisy:

30 ks Kniinidnli' regdl ldeal 1B 'jednostrannt, razmer 2 i00 x 900 x 250 mm

1ks easoplsechi reg6l Z-stipcotry, B boxov, LB20x600 x 350 mm

5 pecifik6cia j ednotlivfch druhov
rybavenia, vr6tane minim6lneho
poitu kusov ka2dtiho druhu
rl,bavenia (rozdeliI na Lechnicke,

interi6rov6 a pod.)

Mestsk6 centrum kultriry Malacky - KniZnica: oddeienie pre dospelf ch a oddelenie pre

deti a mlSdeZ. Reg61e na knihy budri umiestnen6 v oddeleni pre dospelfch a

dasopiseckv reg6l bude umieslneny v oddeleni pre deti a ml5deZ, nakolko tam budri

umiestnen6 aj dasopisy pre deti a ml6deZ.

Celkov6 umiestnenie lybavenia

Po zrealizovani z6verednej etapy - obno..y interi6ru v oddeleni pre dospelych

uskutodnime jeho sl6vnostn6 uvedenie do kaZdodenn6ho uZivania ditatelbm kniZnice.

DalSie realizovan6 aktivitv v r6mci
projektu, prip. sprievodn6
podujatia, ak sri sridastou projektu

Ie potrebn6 ich presne vymenovat')

Vjrslupmi projektu bude fotodokument6cia a dl6nky, ktor6 budii zverejnen6 a

propagovan6 v miestnych a region6lnych printovych m6d16ch - il6nky a na webstr6nke

MCKMalacky (r.r'ww.mckmalacky.sk/kniznica), na webstr6nke mesta Malacky
(ll.ww.malacky.sk) a sociiilnei sieti.

In6 {stupy projektu a propag6cia
(napr, plag6t, webstr5nka, let6k,
sociSlne siete, pozv5nka, katal6g a

pod.)

Prisludn6 n6bytkov6 rybavenie bude oznaden6 logom FPU s ryhl6senim o podpore v
zneni: "2 verejn5l'ch zdrojov podporil Fond na podporu umenia." na viditeli-rej vonkajSej

strane kaid6ho radu reg6lov a na vnrltornej viditelhej strane kaZd6ho reg6lu. Pri
vstupe do kniZnice bude priestor vybaveny trvalfm oznadenim, ktor6 bude obsahovat

n6zvov projektu, logo fondu a ryhldsenie: "Projekt podporil z verejnych zdrojov Fond

na podporu umenia."

Informovanie verejnosti o podpore

z FPU (Ziadaiel'je povinnlf
postupovat' podlh Prirudky pre
propag6ciu fPU zverejnenej na

webovom sidle FPU v dasti

Dokumentv)
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420′00CAutorsk6 honor6re, person6lne ndklady a sluZby

priamo srivisiace s realiz6ciou projektu

Cestovn6 a prepravn6 n6kladY

4500′ 00CMateri;ilov4 nSklady a obstaranie hmoln6ho

majetku v intenci6ch beZnfch vydavkov

75,74%5941,00C

Prilohaこ . Rozpoiet projektu

l.i(,riii'i 1 '1.,::"

lskupina rozpodloql,ch poloZiek Autorskl honordre, persondlne ndklacJy a sluiby priamo sivlsiace s realizdciou projektu

zahfia kumulativne rozpoitov6 podskupiny Autorsk6 honorare, Personiilne nSklady, Pr6ce a sluZby r'ykonan6 na faktriru,

SIuZby prlamo srivisiace s realiz6ciou projektu a Spr6va audilora, ako boli definovan6 ako oprdvnen6 rydavky vo vyzve'

zsr.upinu rozpodtovych poloziek cestovne a prepravnd ndklady zahfia kumulalivne rozpodlov6 podskupiny N6klady na

prepra,u techniky, Cestovn6 n6klady, Strava a obderstvenie, Stravn6, Uby'tovanie a Poistenie umelecklich diel, ako boli

definovan6 ako opr6vnen6 rydavky vo vyzve.
3skupina rozpodtortich poioziek Najmy priestorov a techniky zahffia kumulativne rozpodtov6 podskupiny N6jom / pren5jom

exteri6rov na realizaciu projektu, N6jom / prenajom interi6rov na realizdciu projektu a Niijom / pren6jom techniky na

realizdciu projektu, ako boli definovan6 ako opr6vnen6 r'fdavky vo vfzve'
4skupi.ru rozpodtoqictr poloZiek Materidlovti ndklady a obstarante hmotndho majetku v intenciach beinych vydavkov zahfia

kumulativne rozpoilov6 podskupiny Materi6lov6 n6ktady nelyhnutne potrebn6 na reaiiz6ciu projektu a Obstaranie hmotn6ho

majetku v intenci6ch beinych vfdavkov, ako boli definovan6 ako opr6vnen6 qydavky vo vyzve.

5skrpinu rozpodtovych poloziek propagdcia a polygrafrckd ndktady zahfia kumulativne rozpodtov6 podskupiny Polygrafick6

n6klady srlvisiace s vjrrobou neperiodickfch publikdcli, polygrafick6 n6klady srivisiace s vjrrobou periodickych publik6cii,

Vyroba zlukov6ho a multimedi6lneho nosida a Propagadn6 materi6ly a publicita, ako boli definovan6 ako oprSvnen5 \Tidavi{y

vo dyzve.
uir.*ot"u rozpodtovych poloziek liastnicke a ilenskd poplatky zahffla kumulativne rozpodtov6 pociskupiny udastnicke

poplatky a poplatky za dlenstvo v medzin6rodnjrch organiz6cidch, ako boli definovan6 ako opr6vnen6 qidavky vo qi'zve'

Tstrrptrrurozpodtoqichpoloziek Ndkupkniiniindhofonduapredplatnd zahfiakumulativnerozpodlov6podskupinyN6klady

na predplatn6 periodickli,ch publik6cii a Ndkup kniZnidn6ho fondu, ako boli definovan6 ako opr6vnen6 vj'davkv vo vyzve'

2.2 Predpokladan6 vj.nosY

2.3 Spolufinancovanie

Verejn6 zdroje SR

24′26%1441,00C

1441′00C
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SkupmL「=ri.lvi rdOム el午・
″む‐議を

,C2:l inlx■ 'pod iabu■io u)
liozpoiet Podprlra z FPU I'otillora z Fl:'L 

",')i,

0′ 00C 0,00%

246′ 00C 0′ 00C 0,00%

5275,00C 100′ 00%

Spolu: 4500′ 00C

Predpol<larlan6 vi'nos1, V-vnos5,

0,00C

Spolu: 0,00C

S pr:luflnancovarrie Zclrole Zdro.ic r' ?ir

0,00C 0′ 009る

VIastn6 zdroje

Spolu: 24,26%


